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  Miran valençia  Ö  commo iaze la çibdad, 

  E del oTra parTe aoio öan el mar; 

1615 Miran la öuerTa, espessa es Ö  0rand; 

  Alçan las manos pora dios Ro0ar. 

  Desta 0anançia commo es buena Ö  0rand. 

  MY o çid Ö  sus companas Tan a0rand sabor estan. 

  El üuierno es eÜ ido que el março quiere enTrar. 

1620 Dezir uos1
 quiero nueuas de alenT parTes del mar, 

  De aquel ReY   üucef que1
 en marruecos1

 esta. 

  Pesol al Reü de marruecos de müo çid don Rodri0o: 

  «Que en mis öeredades1
 fuerTe mieTre es meTido, 

  E el non  0elo 0radeçe si non  a iöesu  Ü ρisto». 

1625 Aquel ReY  de marruecos aiunTaua sus virTos: 

  Con .L. vezes mill de armas, Todos fueron conplidos1
; 

  En Traron sobre mar, en las barcas son meTidos; 

  Van buscar a valençia a müo çid don Rodri0o; 

  Arribado an las naues, fuera eran eÜ idos; 

1630 Le0aron a valençia, la que müo çid a conquista; 

  Fincaron las Tiendas Ö   posan las üenTes descreY das. 

  Estas nueuas a müo çid eran venidas. 

  «¡Grado al criador Ö   a padre espiriTal! 

  Todo el bien que üo öe, Todo lo Ten0o delanT: 

1635 Con afan 0ane a valençia  Ö  ela por öeredad, 

  A menos de muerT no la puedo deÜ ar; 

  Grado el criador Ö   a sancTa maria madre, 
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